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ZALKOD
Magyar falu Szabolcs vármegyében, más néven Alkut, túl a Ti- szán, a zempléni oldalon, homokdombon fekszik. Határa 2500 hold mellyből szántóföld 1000 hold, legelő 600 hold, kaszáló 900 hold. Sárga homok földe sok gabonát és burgonyát terem; rétjeit és legelőjét az árvíz járja. Úrbériség itt nincs, mind majorsági birtoka a következő földesúri családoknak: Szentimrey, Paraszkay, Bekényi, Bajusz, Bemáth, Komjáty Dombrády. Ocskay. Lakja 188 római, 58 g. kath., 19 ref., 17 héber. A határ szélén folynak a Tisza és a Bodrog. Mocsárok: Érkecse Palocsa.

A Pesty-féle gyűjtés az „Alkut" megnevezésről az alábbiakat mondja: „Említtetik, hogy a községet „Rákóczy" idejében nem Zalkod, hanem „Alkut"-nak nevezték volna, ezen nevezetét onnan nyerte volna miszerént az egy óra járásnyira eső Tokaji földvárba a védelmi sereg elég helyet nem találván a lovasság itt tanyázott, 's ezen hely egy hires kuttal látta volt el."
Neve 1255-ben szerepel először terra Zolkod-ként Meszes határ- jásában,
 majd a Liszka-Olaszi 1299-es határjárás oklevele is „terra" néven említi.
 1393-ban Újfalui Péter, 1541-ben a Perényi család a bir​tokosa.
 A község hol Zemplén, hol Szabolcs megyéhez tartozott.
Határa jelenleg 1025 hektár, 1794 katasztrális hold, melyet a közel​múltig a kenézlői tsz művelt. Napjainkban megindult az érdeklődés az Önállósodás iránt. Külterületi települései voltak korábban Brassó- és Orosztanya.
Lakossága az elmúlt 210 évben az alábbiak szerint alakult:
1784: 215
1920:704
1960: 964
1869: 392
1930:789
1970: 814
1900: 496
1941: 868
1980: 540
1910: 586
1949: 946
1990: 377
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1873-tól Szabolcs vármegyéhez, 1945-től Zemplén megyéhez, 1950-től pedig Borsod-Abaúj-Zemplén megyéhez tartozik. 1873-tól a dadai felső, 1945-től a sárospataki, 1956-tól a járások megszűnéséig a sátoraljaújhelyi járás része. Közigazgatását 1950-ig a kenézlői jegyzőségen intézték. 1950 és 1968 között önálló tanácsú község. 1969-től elveszti önállóságát, s a kenézlői közös tanácson intézik közigazgatási ügyeit. Közigazgatása jelenleg önálló, mivel 1990-ben képviselő testületet és polgármestert választott. Református és római katolikus egyháza van, de a lelkészek nem laknak a faluban. 1290-ben Mindenszenteknek szentelt plébániáját említik az oklevelek, 1333-ban a pápai tizedjegyzéken is szerepel.220 Osztatlan alsótagozatos iskolája van, a felsőtagozatos tanulók a kenézlői iskolában tanulnak. Zalkod magyar eredetű helynév, Árpád-kori személynévből alakult.
A belterület helynevei
Zalkodon, Zalkodral, Zalkodra, zalkodi
1. Dióér utca (utca). A utcának ez a neve határrésznévből lett, s 1950-től használják hivatalos névként.
2. Szabadság utca (utca) = Dühöngő. Az első név 1950-tőlé szereplő hivatalos utcanév, de jobban ismerik a második nevén. Ennek azonban az eredete ismeretlen.
3. Kassai utca (utca) = Bagóvár. Hivatalos utcanév az első, melyet az 1930-as évek végén történt felvidéki visszacsatolás óta használnak. A második név eredete azonban ismeretlen.
4. Újtemető (temető). Az önkormányzat kezelésében levő községi temető, melyet felekezetre való tekintet nélkül használhatnak a falu lakosai.
Valter I.1969. i.m. 122.l.
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5. Árpád vezér utca (utca) = Temető utca. Az első név 1950-től meglevő hivatalos utcanév. A második nevet azért kapta, mert emu az utcának a felső része vezet a temetőhöz.
6. Református templom (épület). A református vallású lakosok és a református egyház temploma.
7. Vegyesbolt (épület). A Sárospatak és Vidéke ÁFÉSZ tulajdonában és üzemeltetésében levő bolt neve.
8. Petőfi Sándor utca (utca) = Fő utca. Az első név az utca 1950-től használt Hivatalos neve. Korábban azonban ez volt a falu főutcája.
9. Ady Endre utca (utca) = Újtelep. Az első név az utca 1950-től használt hivatalos neve. A második név azt jelzi, hogy az itteni há- zak a közelmúltban épültek.
10. Kultúrház (épület). A falu művelődési háza.
11. Tanácsház (épület). 1969-ig a Községi Tanács hivatalos helyisége volt, majd tanácsi kirendeltség működött benne. 1990-től a helyi Polgármesteri Hivatal hivatalos helyisége.
12. Katolikus templom (épület). A római katolikus vallású lakosok és a római katolikus egyház temploma.
13. Kossuth Lajos utca-(utca) = Szug. Az első név az utca 1950-től használt hivatalos neve. A második névre nem kaptam magyarázatot.
14. Kolozsvári utca (utca) = Csenkei út. Hivatlaos utcanév, melyet az 1940-es évek elején történt erdélyi visszacsatolás emlékére adtak az utcának. A második nevet azért kapta, mert a Csenke nevű határrész felé vezet.
15. Dózsa György utca (utca) = Palocsa utca. Az első név az utca 1950-től használt hivatalos neve. A másodikat azért kapta, mert ezen az utcán lehet kijutni a Palocsa nevű dűlőre.
16. Takács kocsma (épület). A Sárospatak és Vidéke ÁFÉSZ tulajdonában és üzemeltetésében levő italbolt. Nevét a kocsmárosról kapta.
17. Iskola (épület). A helyi önkormányzat által fenntartott épület, ahol a falu alsótagozatos tanulói tanulnak.
18. Alsómajor (tanya). A falu déli részén levő tanya. Innen a név.
19. Alsókúti legelő (s, l). A falutól délre, közvetlenül a falu alatt elterülő legelő.
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20. Régi temető (temető). A falu déli részén elterülő, ma már használaton kívüli temető.
21 .Kismező út (utca). A falu déli oldalán kelet-nyugat irányba haladó utca, mely kivezet a Kismező nevű határrészbe. Azért is kapta az utca ezt a nevet.
A külterület helynevei
1. Csenkeér (s, r, ér). A terület nevének eredete ismeretlen.
2. Agyagásó (d, sz). A terület nevével kapcsolatban nem sikerült magyarázatot találnom. A Pesty-féle gyűjtés is csak ennyit közöl róla: „Szelíd emelkedésű Dombos szántóföld. Északkeletnek a községtől."
3 Csenkesziget (d, sz, r). Nevét a területet körülfolyó érről kapta. Több homokdombból álló terület, melynek közepén a homokdombok gerincén Árpád-kori cserépdarabokat találtak.
4. Kajitka (s, sz). A körülötte levő dombok úgy közrefogják, mintha kalitkában lenne. A XIX. században még tó volt ezen a területen. A Pesty-féle gyűjtésben is ez áll róla: „a Csenke és Ré​pasor düllők között egy kis tó „Kalitka" nevezetű, gyakran egészen kiszárad."
5. Örvénytó (tó) = Törvényestó. Mindkét nevet ismerték még a gyűjtéskor, s használták is. A nevek eredetére azonban nem tudtak magyarázatot adni.
6. Csenkesziget alja (s, d, r, sz). A Csenkesziget déli oldalánál elterülő szántóföld és rét neve. Egyik része sík, a másik dombos. Nevét a felette levő terület nevéről kapta.
7. Faluföld (s, sz). Nevét a jobbágygazdálkodás idejétől őrzi. Bár a területe majorsági birtok volt, a falu tulajdonában is volt egy kis terület, melyen legeltettek. Ezt nevezték Faluföldnek.
8. Háromág (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
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9. Bánkódó (s, sz). Gyakran víz alá került korábban ez a terület. A tulajdonosa gyakran került rossz helyzetbe, mivel nem biztos, hogy munkájának volt eredménye. Azért nevezték így.
10. Nagylapos (s, sz). Mély fekvésű terület, azért kapta ezt a nevet.
11. Dürgd (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
12. Lánertag (s, sz). A volt tulajdonosa nevét őrzi ma is ez a terület.
13. Csorbatag (s, sz). A volt tulajdonosa nevét őrizte meg ez a terület.
14. Szenmarjai tag (s, sz). Ez is a volt tulajdonos nevéről kapta a nevét.
15. Jakabdomb
(d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen. A tulajdonos nevéről való elnevezés valószínűtlen, mivel a XIX. században Jakabdomb néven ismert, továbbá abban az időben a terület majorsági birtok volt.
16. Paptag (d, sz). Korábban egyházi birtok volt ez a terület, azért kapta ezt a nevet.
17.Galambos (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
18.Görbeérrejáró (d, sz). A terület végében volt egy kanyargós ér, azért kapta ezt a nevet.
19.Gátér (ér). A terület nevének eredete ismeretlen.
20. Tenyér (s, r). A terület nevének eredete ismeretlen.
21.Kákástó (s, r, tó). Sok volt ezen a területen a káka, azért kapta mind a rét, mind a tó ezt a nevet.
22.Görbeér (ér). Nagyon kanyargós ér volt, azért kapta ezt a nevet.
23. Falutó (s, r, mocsár). A terület nevének eredete ismeretlen.
24. Kismező (d, sz) = Kismezző. Nevének eredete ismeretlen. A Pesty-féle gyűjtésben ezt írják róla: „Kismező a falut köti öszve a fentebbi terekkel (ti. határrészekkel). - itt a Kismezői kút is, nem a legjobb ivó vízzel."
25.Palocsa (s, sz). Nevének eredetére vonatkozóan magyarázatot nem találtam. A Pesty-féle gyűjtés is csak az alábbiakat írja róla: „Palocsató a falu mellett közvetlen, gyakran kiszárad. - a falu és a tó között egy kút van, mely a legjobb ivó vizet taralmazza."
26. Kenderföld (s, sz). Legtöbbször kendert termeltek ezen a területen, azért kapta ezt a nevet.
27. Nagyrét (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
28. Kisállás (s, r). A terület nevének eredete ismeretlen.
29. Nagyállás (s, r). A terület nevének eredete ismeretlen.
30. Dió érre járó (s, r, 1). A terület nyugati részén van egy ér, melynek Dióér a neve. Erről az érről kapta a nevét.
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31. Dióér (ér, csatorna). A terület nevének eredete ismeretlen.
32.Érkecse (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
33. Örvényköz (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
34.Határér (ér). Ez az ér jelöli a határt Bodrogkisfalud és Bodrogke- resztúr, valamint Zalkod határa között. A Pesty-gyűjtésben azonban megyehatárt jelöl így: „a határér Zemplén megyétől határozza a határt." Innen a név.
35. Hétnyárfa (s, sz). Korábban ez a terület egy nyárfás liget volt. Azért kapta ezt a nevet.
36. Úsztató (s, r). A terület nevének eredete ismeretlen.
37. Szederkény zug (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
38. Hörcsögér (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
39. Zugóér (s, sz, ér). A terület nevének eredete ismeretlen.
40. Holttisza
(s, r) = Hóttisza. A Tisza holtága és a mellette levő ártér neve.
41. Borzóka (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
42. Dezsőzúg (s, e). A terület volt tulajdonosának a nevét őrizte meg.
43. Patkó (s, sz, r). A Tisza patkóalakban fogja körül ezt a területet. Azért kapta ezt a nevet.
A falunak nem találtam térképét a Zemplén Megyei Levéltárban, így csak a Pesty Frigyes 1864-es gyűjtését használtam fel a földrajzi ne​vek azonosításakor. A gyűjtésben szereplő földrajzi nevek mindegyike azonban még ma is megtalálható a közölt anyagban. Csak néhány név nem szerepel a gyűjtésben, ezeket az alábbiakban közlöm:

Állástó (1864)

Divér (1864) 

Divérjáró (1864) 

Hosszudrát (1864) 

Juállás (1864) 

Kenderáztató (1864)

Kislapos (1864)
Középdüllő (1864)

Kucsmár (1864) 

Nyakvágó (1864) 

Répasor (1864)

Szegfarka (1864) 

Szigetlapos (1864)

Tölgyes (1864)
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